
 
 
 
 

Körper-Massagegerät “Fat Blaster“  Art. Nr,662780 
Destructeur de Graisse 

Fat Blaster 
Fat Blaster 

 

 
 

 

 
1 Handgriff 
2 Knopf zum Ein- und Ausschalten des Geräts und zur Einstellung der Intensität 
3 Buchse für das Anschlusskabel 
4 Massagekopf 
 
LIEFERUMFANG 
1 x Massagegerät 
1 x Verbindungskabel (Netzadapter mit Netzkabel) 1 x Blaue Auflage 
1 x Weiße Auflage 
1 x Orangefarbene Auflage 
1 x Gebrauchsanweisung 
1 x Cellulift-Kopf 
1 x Kryoton-Kopf 
1 x Mikro-Sculpt-Kopf 
1 x Glättungsaufsatz 
 
Überprüfen Sie den Lieferumfang auf Vollständigkeit und die Komponenten auf Transportschäden. Sollten Sie Schäden feststellen, benutzen Sie das Gerät nicht, sondern 
wenden Sie sich an unseren Kundendienst. Entfernen Sie eventuelle Folien, Aufkleber oder Transportschutz von dem Gerät. 
Entfernen Sie niemals das Typenschild und eventuelle Warnhinweise! 
 
BESTIMMTE VERWENDUNG 
■ Dieses Gerät ist für die Massage des Körpers mit Vibrationen bestimmt. 
■ Das Gerät ist nicht für medizinische oder therapeutische Zwecke bestimmt. 
■ Das Gerät ist nur für den persönlichen Gebrauch und nicht für kommerzielle Anwendungen bestimmt.  
■ Verwenden Sie das Gerät nur für den angegebenen Zweck und wie in der Bedienungsanleitung beschrieben. Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß. 
■ Die Garantie erstreckt sich nicht auf Fehler, die durch unsachgemäße Behandlung, Beschädigung oder Reparaturversuche entstehen.  
Gleiches gilt für normale Abnutzung und Verschleiß. 
 
WANN DARF DAS GERÄT NICHT VERWENDET WERDEN? 
Dieses Gerät ist nicht für Kinder unter 12 Jahren geeignet. 
Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn Sie Fieber oder Krankheiten/Zahnprobleme haben. 
Verwenden Sie das Gerät nicht, während Sie an ein medizinisches Gerät angeschlossen sind, z. B. an ein EKG-Gerät. 
Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn Sie Wadenschmerzen haben. 
 
Die folgenden Personen sollten es NICHT verwenden, es sei denn, ihr Arzt hat sein Einverständnis gegeben.  
■ Personen, die einen Herzschrittmacher oder ähnliche medizinische Implantate tragen, 
■ Menschen mit Herzerkrankungen oder Epilepsie, 
Personen, die Wirbelsäulen- oder Rückenbeschwerden haben, 
■ Frauen, die schwanger sind oder gerade entbunden haben, 
■ Frauen während ihrer Periode 
Menschen, die an Kreislaufproblemen oder Thrombose leiden, 
Menschen, die sich einer Operation unterzogen haben, deren Behandlung noch nicht abgeschlossen ist 
 



 
 
■ Menschen mit körperlichen Anomalien, 
■ Menschen mit einem bösartigen Tumor, 
■ Menschen mit Nervenschäden, 
■ Personen, die unter dem Einfluss von Medikamenten stehen, menschen, die zu einer Risikogruppe gehören oder Bedenken hinsichtlich ihrer Gesundheit haben. 
 
Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von oder auf: 
■ Kürzlich operierte oder vernarbte Stellen, Verletzungen und Schwellungen.  
■ Akne, Muttermalen und Warzen, 
■ Verletzte, entzündete, (sonnen-)verbrannte, gereizte oder sehr empfindliche Haut, Knochen und Gelenke, 
■ Der Brustkorb in der Nähe des Herzens, 
■ Der Genitalbereich, 
■ Körperteile ohne Gefühl. 
 
Wenn Sie unsicher sind, ob das Gerät verwendet werden darf, wenden Sie sich an einen zuständigen Arzt. 
 
SICHERHEITSHINWEISE 
■ Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, von Personen (einschließlich Kindern) mit eingeschränkten 
Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, von Personen (einschließlich Kindern) mit eingeschränkten sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung  
und/oder mangelndem Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden von einer Person beaufsichtigt, die für ihre Sicherheit verantwortlich ist oder von ihr in die sichere 
Benutzung des Geräts eingewiesen wurde. 
■ Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 
Die Reinigung und Wartung des Geräts darf nicht von Kindern durchgeführt werden. 
■ Kinder unter 8 Jahren müssen vom Gerät und dem Ladekabel ferngehalten werden. 
■ Personen, die schlafen oder bewusstlos sind, dürfen nicht mit dem Gerät behandelt werden. 
■ Das Gerät muss immer vom Stromnetz getrennt werden, wenn es unbeaufsichtigt ist und bevor es gereinigt wird. 
■ Verwenden Sie den Netzadapter nicht mit einem anderen Gerät und verwenden Sie das Gerät nicht mit einem anderen Netzadapter. 
■ Nehmen Sie keine Veränderungen am Gerät oder an der Anschlussleitung vor. 
■ Wenn das Netzanschlusskabel dieses Gerätes beschädigt ist, muss es vor ersetzt werden, bevor es wieder verwendet wird. 
■ Verwenden und lagern Sie das Gerät nur in einem trockenen Raum. 
■ Betreiben und lagern Sie das Gerät nicht in Räumen mit hoher Luftfeuchtigkeit. 
■ Tauchen Sie das Gerät und das Anschlusskabel niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten ein 
■ Tauchen Sie das Gerät und das Anschlusskabel niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten und achten Sie darauf, dass diese Komponenten nicht ins Wasser fallen oder 
nass werden.  
■ Fällt das Gerät ins Wasser, während es an das Stromnetz angeschlossen ist, berühren Sie nicht das Gerät 
Berühren Sie nicht das Gerät, sondern ziehen Sie sofort den Netzadapter aus der Steckdose! 
■ Holen Sie das Gerät erst nach dem Ziehen des Netzsteckers aus dem Wasser. 
■ Fassen Sie das Gerät und das Anschlusskabel niemals mit nassen Händen an, wenn das Gerät an das Stromnetz angeschlossen ist. 
■ Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn es eine Fehlfunktion aufweist, ins Wasser gefallen ist oder sichtbare 
■ Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es defekt ist, ins Wasser gefallen ist oder sichtbare Schäden am Gerät, Zubehör oder Anschlusskabel aufweist. 
■ Halten Sie das Gerät von brennbaren Materialien und Stoffen fern. 
■ Decken Sie das Gerät während des Betriebs nicht ab, damit eine ausreichende Luftzirkulation gewährleistet ist. 
WARNUNG - Verletzungsgefahr 
■ Halten Sie Kinder und Tiere von dem Verpackungsmaterial fern. Es besteht die Gefahr des 
Erstickungsgefahr. 
■ Achten Sie darauf, dass das Anschlusskabel stets außerhalb der Reichweite von kleinen Kindern und Tieren aufbewahrt wird. 
und Tieren aufbewahrt wird. Es besteht die Gefahr der Strangulierung. 
■ Wenn Sie bei der Benutzung des Geräts ein unangenehmes Gefühl verspüren, stellen Sie die Benutzung sofort ein!  
■ Verwenden Sie das Gerät nicht mehr, wenn Sie Hautrötungen oder -verfärbungen feststellen, die 
mehr als 24 Stunden andauern. 
■ Wenn sich die Farbe der Haut an der Hand, die das Gerät hält, verändert, stellen Sie die Verwendung des Geräts 
sofort auf! Bei längerem Gebrauch kann es zu einem Hand-Arm-Vibrationssyndrom kommen.  
■ Achten Sie darauf, dass das Anschlusskabel keine Stolperfalle darstellt. 
 
HINWEIS - Gefahr der Beschädigung von Material und Eigentum 
■ Verwenden und lagern Sie das Gerät bei Raumtemperatur. Schützen Sie das Gerät vor Feuer- und WärmequellenWärmequellen, extremen Temperaturen, 
Temperaturschwankungen oder längerer direkter Sonneneinstrahlung.  
Stellen Sie keine schweren Gegenstände auf das Gerät, sein Anschlusskabel oder das  
■Zubehör. Schützen Sie das Gerät vor Stößen. 
■ Schließen Sie das Netzteil nur an eine Steckdose an, die ordnungsgemäß installiert ist und den technischen Daten des Netzteils entspricht. 
den technischen Daten des Netzteils entspricht. Die Steckdose muss auch nach dem Anschluss gut zugänglich sein 
Die Steckdose muss auch nach dem Anschluss gut zugänglich sein, damit die Verbindung zum Netz schnell getrennt werden kann. 
■ Verlegen Sie das Anschlusskabel so, dass es nicht gequetscht, geknickt oder über scharfe Kanten gelegt wird und 
nicht mit heißen Oberflächen in Berührung kommt. 
■ Ziehen Sie das Netzgerät vor einem Gewitter aus der Steckdose. 
■ Schalten Sie das Gerät bei Beschädigungen/Störungen sofort aus/ trennen Sie es vom 
Netzstrom. 
■ Ziehen Sie beim Trennen vom Netz immer am Netzadapter und niemals am 
niemals am Netzkabel. 
■ Ziehen oder tragen Sie das Gerät nicht an der Anschlussleitung. 
■ Wickeln Sie das Netzkabel niemals um den Netzadapter. 
■ Verwenden Sie nur Originalzubehör des Herstellers, um sicherzustellen, dass keine Störungen 
um sicherzustellen, dass keine Störungen die Funktion des Geräts beeinträchtigen, und um mögliche Schäden zu vermeiden. 
 
ALLGEMEINE HINWEISE: 
Das Gerät sollte nicht vor dem Einschlafen verwendet werden. Massagen haben eine stimulierende Wirkung, die zu Einschlafproblemen führen kann. Die Haut kann sich 
während der Behandlung warm anfühlen. Das ist normal und kein Grund zur Besorgnis. 
 
ANWENDUNG: 
Bitte beachten Sie! 
■ Halten Sie sich bei der Anwendung des Geräts von Kopf, Hals und Brust fern. 
■ Verwenden Sie das Gerät nicht direkt nach dem Essen. 
 
 



 
 
■ Benutzen Sie das Gerät nicht länger als 5 Minuten pro Tag auf einer Hautstelle, damit Haut und Gewebe nicht belastet werden. 
 
3 Pads für verschiedene Massagen werden mit dem Gerät geliefert:  
Weißes Pad: Verwenden Sie das weiße Pad für eine sanfte, entspannende Massage. 
Blaues Pad: Verwenden Sie das blaue Pad für die gezielte Behandlung von Unebenheiten und Wölbungen. 
Orangefarbenes Pad: Verwenden Sie das orangefarbene Pad zur Behandlung von beginnender Cellulite. 
 
Wählen Sie je nach gewünschter Behandlung eine Auflage und ziehen Sie sie über die Massageköpfe. Ziehen Sie das Gummiband nicht weiter als bis zum Rand des 
Massagekopfes, damit dieser beim Drehen nicht von der Auflage behindert wird. Schließen Sie zunächst das mitgelieferte Anschlusskabel an die Steckdose des  
Massagegeräts an und stecken Sie es dann in die Steckdose. 
Schalten Sie das Gerät mit dem Drehknopf ein und stellen Sie die gewünschte Intensität ein (von ON bis MAX Position). Halten Sie das Gerät am Griff fest und legen  
Sie den Massagekopf für einige Minuten auf die zu behandelnden Bereiche. 
einige Minuten lang. Nicht zu fest aufdrücken! Das Gerät vibriert und massiert. 
Schalten Sie das Gerät nach der Behandlung mit dem Drehknopf aus (Position OFF) und ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose. 
 
REINIGUNG UND LAGERUNG: 
Bitte beachten Sie! 
■ Verwenden Sie zur Reinigung des Geräts keine scharfen oder scheuernden Reinigungsmittel oder Reinigungspads. Diese können die Oberflächen beschädigen. 
Halten Sie die Pads und das Gerät sauber. 
■ Waschen Sie die Pads von Hand bei 30°C und lassen Sie sie an der Luft trocknen. 
■ Verwenden Sie keinen Weichspüler. 
■ Nicht mit anderen Farben waschen. 
■ Nicht im Trockner trocknen, bügeln, bleichen oder chemisch reinigen. 
■ Wischen Sie das Gerät bei Bedarf mit einem feuchten Tuch ab. 
■ Wischen Sie es anschließend mit einem trockenen Tuch ab. 
■ Bewahren Sie das Gerät und das Zubehör an einem trockenen Ort auf, der vor Schmutz und direkter Sonneneinstrahlung 
vor Schmutz und direkter Sonneneinstrahlung geschützt sind und nicht in die Hände von Kindern oder Tieren gelangen können.  
 
HAFTUNGSAUSSCHLUSS: Dies ist kein System zur Gewichtsabnahme 
 

 

 
1 Poignée 
2 Bouton permettant d'allumer et d'éteindre l'appareil et de régler l'intensité 
3 Prise pour le câble de connexion 
4 Tête de massage 
 
ÉLÉMENTS FOURNIS 
1 x Appareil de massage 
1 x Câble de connexion (adaptateur secteur avec câble secteur) 1 x Coussin bleu 
1 x coussin blanc 
1 x coussin orange 
1 x Mode d'emploi 
1 x Tête Cellulift 
1 x Tête Cryotone 
1 x Tête Micro-sculpt 
1 x Tête de Lissage 
 
Vérifiez que les éléments fournis sont complets et que les composants n'ont pas été endommagés pendant le transport. Si vous constatez des dommages, n'utilisez pas l'appareil 
et contactez notre service clientèle. Retirez les éventuels films, autocollants ou protections de transport de l'appareil. 
N'enlevez jamais la plaque signalétique et les éventuels avertissements ! 
 
UTILISATION PRÉVUE 
■ Cet appareil est conçu pour être utilisé pour masser le corps avec des vibrations. 
■ L'appareil n'est pas conçu à des fins médicales ou thérapeutiques. 
■ L'appareil est destiné à un usage personnel uniquement et n'est pas destiné à des applications commerciales.  
■ N'utilisez l'appareil que dans le but spécifié et tel que décrit dans le mode d'emploi. Toute autre utilisation est considérée comme non conforme. 
■ La garantie ne couvre pas les défauts causés par une manipulation incorrecte, des dommages ou des tentatives de réparation. Il en va de même pour l'usure normale. 
 
QUAND L'APPAREIL NE DOIT-IL PAS ÊTRE UTILISÉ? 
Cet appareil ne convient pas aux enfants de moins de 12 ans. 
N'utilisez pas l'appareil si vous avez de la fièvre ou des problèmes dentaires. 
N'utilisez pas l'appareil si vous êtes connecté à un équipement médical, tel qu'un appareil ECG. 
N'utilisez pas l'appareil si vous avez des douleurs au mollet. 
 
Les personnes suivantes ne doivent PAS UTILISER le produit sans l'accord de leur médecin :  
■ Les personnes équipées d'un stimulateur cardiaque ou d'implants médicaux similaires, 
■ Les personnes souffrant de maladies cardiaques ou d'épilepsie, 
■ Les personnes souffrant de troubles de la colonne vertébrale ou de maux de dos, 
■ Les femmes enceintes ou qui viennent d'accoucher 
 



 
 
■ Les femmes en période de menstruation 
■ Les personnes souffrant de problèmes de circulation ou de thrombose, 
■ Les personnes ayant subi une opération dont le traitement n'est pas encore terminé  
■ Les personnes présentant des anomalies physiques, 
■ Les personnes atteintes d'une tumeur maligne, 
■ Les personnes souffrant de lésions nerveuses, 
■ Les personnes sous l'influence de médicaments, 
■ Les personnes qui appartiennent à un groupe à risque ou qui sont préoccupées par leur santé. 
 
Ne pas utiliser l'appareil à proximité ou sur : 
■ Les zones récemment opérées ou cicatrisées, les blessures et les zones de gonflement.  
■ Acné, taches de naissance et verrues, 
■ Peau, os et articulations blessés, enflammés, brûlés (par le soleil), irrités ou très sensibles, 
■ La cage thoracique près du cœur, 
■ La zone génitale, 
■ Parties du corps insensibles. 
 
Si vous n'êtes pas sûr de pouvoir utiliser l'appareil, consultez un médecin compétent. 
 
AVIS DE SÉCURITÉ 
■ Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des enfants) dont les capacités sensorielles ou mentales sont 
sensorielles ou mentales réduites ou manquant d'expérience et/ou de connaissances, à moins qu'elles ne soient surveillées par une personne responsable de leur sécurité ou 
qu'elles n'aient reçu de cette personne des instructions sur la manière d'utiliser l'appareil en toute sécurité. 
■ Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. 
■ Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas être effectués par des enfants. 
■ Les enfants de moins de 8 ans doivent être tenus à l'écart de l'appareil et du câble de charge. 
■ Les personnes endormies ou inconscientes ne doivent pas être traitées avec l'appareil. 
■ L'appareil doit toujours être débranché du secteur lorsqu'il est laissé sans surveillance et avant de le nettoyer. 
■ Ne pas utiliser l'adaptateur secteur avec un autre appareil et ne jamais utiliser l'appareil avec avec un autre adaptateur secteur. 
■ Ne pas apporter de modifications à l'appareil ou au câble de raccordement. 
■ Si le câble de raccordement au réseau de cet appareil est endommagé, il doit être remplacé avant d'être réutilisé 
■ Utiliser et stocker l'appareil uniquement dans un local sec 
■ Ne pas utiliser ou stocker l'appareil dans des pièces très humides. 
■ Ne jamais immerger l'appareil et le câble de connexion dans l'eau ou dans d'autres liquides. 
et veiller à ce que ces composants ne tombent pas dans l'eau ou ne soient pas mouillés.  
■ Si l'appareil tombe dans l'eau alors qu'il est branché sur le secteur, ne pas toucher l'appareil, mais tirer le câble d'alimentation. 
touchez pas l'appareil, mais débranchez immédiatement l'adaptateur secteur de la prise de courant ! 
■ Ne sortir l'appareil de l'eau qu'après l'avoir débranché. 
■ Ne jamais toucher l'appareil et le câble de raccordement avec des mains mouillées lorsque l'appareil est 
l'appareil est branché sur le secteur. 
■ Ne pas utiliser l'appareil s'il fonctionne mal, s'il est tombé dans l'eau ou si l'appareil, les accessoires ou le câble de raccordement présentent des dommages visibles. 
visible sur l'appareil, l'accessoire ou le câble de raccordement. 
■ Tenir l'appareil à l'écart des matériaux et substances combustibles. 
■ Ne pas couvrir l'appareil pendant son fonctionnement afin d'assurer une circulation d'air suffisante. 
AVERTISSEMENT - Risque de blessure 
■ Tenir les enfants et les animaux à l'écart des matériaux d'emballage. Il existe un risque de 
risque de suffocation. 
■ Veillez à ce que le câble de connexion soit toujours hors de portée des enfants en bas âge et des animaux. 
enfants et des animaux. Il existe un risque de strangulation. 
■ Si vous ressentez une sensation désagréable lors de l'utilisation de l'appareil, cessez immédiatement de l'utiliser !  
■ Cessez d'utiliser l'appareil en cas de rougeur ou de décoloration de la peau pendant plus de 24 heures. 
■ Si la couleur de la peau de la main qui tient l'appareil change, cessez de l'utiliser 
immédiatement ! Une utilisation prolongée pourrait entraîner un syndrome de vibration main-bras.  
■ Veiller à ce que le câble de raccordement ne présente pas de risque de trébuchement. 
AVIS - Risque de dommages matériels et immatériels 
■ Utiliser et stocker l'appareil à température ambiante. Protéger l'appareil du feu et des sources de chaleur 
du feu et des sources de chaleur, des températures extrêmes, des fluctuations de température ou de la lumière directe et prolongée du soleil.  
■ Ne pas placer d'objets lourds sur l'appareil, son câble de connexion ou les accessoires. 
Protégez l'appareil contre les chocs. 
■ Ne raccorder l'adaptateur secteur qu'à une prise de courant correctement installée et correspondant 
aux caractéristiques techniques de l'adaptateur secteur. La prise de courant doit également être facilement accessible 
après le branchement, afin de pouvoir isoler rapidement la connexion au réseau. 
■ Poser le câble de raccordement de manière à ce qu'il ne soit pas écrasé, plié ou posé sur des arêtes vives et qu'il n'entre pas en contact avec des surfaces chaudes. 
n'entre pas en contact avec des surfaces chaudes. 
■ Retirer l'adaptateur secteur de la prise avant un orage. 
■ En cas de dommages ou de défauts, éteindre immédiatement l'appareil ou le débrancher du réseau électrique. 
■ Lorsque vous débranchez l'appareil, tirez toujours sur le bloc d'alimentation et jamais sur le câble d'alimentation. 
■ Ne pas tirer ou transporter l'appareil par le câble de raccordement. 
■ Ne jamais enrouler le câble d'alimentation autour de l'adaptateur secteur. 
■ N'utiliser que des accessoires originaux du fabricant afin de garantir qu'aucune interference ne puisse empêcher le fonctionnement de l'appareil et éviter d'éventuels 
dommages. 
 
AVIS GÉNÉRAUX: 
L'appareil ne doit pas être utilisé avant de s'endormir. Les massages ont un effet stimulant qui peut entraîner des problèmes d'endormissement. La peau peut être chaude  
pendant le traitement. Ce phénomène est normal et n'est pas préoccupant. 
 
UTILISER: 
Attention! 
■ Ne pas approcher la tête, le cou et la poitrine lors de l'utilisation de l'appareil. 
■ Ne pas utiliser l'appareil juste après avoir mangé. 
■ Ne pas utiliser l'appareil sur une zone de la peau pendant plus de 5 minutes par jour afin d'éviter toute tension sur la peau et les tissus. 
 



 
 
L'appareil est livré avec 3 tampons pour différents massages:  
Tampon blanc : Utilisez le coussin blanc pour un massage doux et relaxant. 
Tampon bleu : Utilisez le coussin bleu pour cibler les bosses et les bourrelets. 
Coussin orange : Utilisez le coussin orange pour traiter l'apparition de la cellulite. 
 
Sélectionnez un coussin en fonction du traitement souhaité et tirez-le sur les têtes de massage. Ne tirez pas l'élastique plus loin que le bord de la tête de massage afin que  
celle-ci ne soit pas gênée par le coussin lorsqu'elle tourne. Branchez d'abord le câble de raccordement fourni à la prise de courant de l'appareil de massage, puis  
branchez-le à la prise murale. 
Utilisez le bouton pour allumer l'appareil et régler l'intensité souhaitée (de la position ON à la position MAX). Tenez l'appareil par la poignée et placez la tête de  
massage sur chaque zone de traitement pendant quelques minutes. N'appuyez pas trop fort ! L'appareil vibre et masse. 
Après le traitement, éteignez l'appareil à l'aide du bouton (position OFF) et débranchez-le. 
 
LE NETTOYAGE ET LE STOCKAGE: 
Attention! 
■ N'utilisez pas de produits ou de tampons de nettoyage pointus ou abrasifs pour nettoyer l'appareil. Ils risquent d'endommager les surfaces. 
■ Maintenir les tampons et l'appareil propres. 
■ Lavez les tampons à la main à 30°C et laissez-les sécher à l'air libre. 
■ Ne pas utiliser d'assouplissant. 
■ Ne pas laver avec d'autres couleurs. 
■ Ne pas sécher dans un sèche-linge, ni repasser, ni blanchir, ni nettoyer à sec. 
■ Essuyer l'appareil avec un chiffon humide si nécessaire. 
■ Essuyez-le ensuite avec un chiffon sec. 
■ Ranger l'appareil et les accessoires dans un endroit sec, à l'abri de la saleté et de la lumière directe du soleil, et inaccessible aux enfants et aux animaux. 
 
AVERTISSEMENT: Il ne s'agit pas d'un système de perte de poids. 
 

 

 
1 Rukojeť 
2 Knoflík pro zapnutí a vypnutí přístroje a nastavení intenzity 
3 Zásuvka pro připojovací kabel 
4 Masážní hlavice 
 
DODÁVANÉ POLOŽKY 
1 x masážní přístroj 
1 x Připojovací kabel (síťový adaptér se síťovým kabelem)  
1 x modrá podložka 
1 x bílá podložka 
1 x oranžová podložka 
1 x návod k obsluze 
1 x hlavice Cellulift 
1 x kryotonová hlava 
1 x hlavice Micro-sculpt 
1 x vyhlazovací hlavice 
 
Zkontrolujte úplnost dodaných položek a zda nejsou součásti poškozeny při přepravě. Pokud zjistíte nějaké poškození, zařízení nepoužívejte, ale kontaktujte náš  
zákaznický servis. Odstraňte ze zařízení případné fólie, nálepky nebo přepravní ochranu. 
Nikdy neodstraňujte výrobní štítek a případná varování! 
 
URČENÉ POUŽITÍ 
■ Tento přístroj je určen k vibrační masáži těla. 
■ Zařízení není určeno k lékařským nebo terapeutickým účelům. 
■ Zařízení je určeno pouze pro osobní použití a není určeno pro komerční účely.  
■ Zařízení používejte pouze k určenému účelu a způsobem popsaným v návodu k obsluze. Jakékoli jiné použití je považováno za nevhodné. 
■ Záruka se nevztahuje na závady způsobené nesprávným zacházením,poškozením nebo pokusem o opravu. Totéž platí pro běžné opotřebení. 
 
KDY SE ZAŘÍZENÍ NESMÍ POUŽÍVAT? 
Toto zařízení není vhodné pro děti mladší 12 let. 
Přístroj nepoužívejte, pokud máte horečku nebo onemocnění/zubní problémy. 
Zařízení nepoužívejte, pokud jste připojeni ke zdravotnickému zařízení, např. k EKG přístroji. 
Nepoužívejte zařízení, pokud máte bolesti lýtek. 
 
Následující osoby by neměly přípravek užívat, pokud k tomu nemají souhlas lékaře. 
■ Lidé, kteří mají kardiostimulátor nebo podobné lékařské implantáty, 
■ lidé s onemocněním srdce nebo trpící epilepsií, 
■ lidé s poruchami páteře nebo s potížemi zad, 
■ ženy, které jsou těhotné nebo právě porodily, 
■ ženy v období menstruace, 
■ lidé, kteří trpí oběhovými problémy nebo trombózou 
 
 



 
 
 
 
■ osoby, které podstoupily operaci, jejíž léčba ještě není ukončena.  
■ osoby s tělesnými abnormalitami, 
■ lidé se zhoubným nádorem, 
■ osoby s poškozením nervů, 
■ osoby pod vlivem léků, 
■ lidé, kteří patří do rizikové skupiny nebo mají obavy o své zdraví. 
 
Přístroj nepoužívejte v blízkosti nebo na: 
■ oblasti, které byly nedávno operovány nebo jsou zjizvené, poraněné a oteklé. 
■ akné, mateřských znamének a bradavic 
■ poraněné, zanícené, (sluncem) spálené, podrážděné nebo velmi citlivé kůže, kostí a kloubů, 
■ hrudní koš v blízkosti srdce. 
■ oblast genitálií 
■ části těla bez citu 
 
Pokud si nejste jisti, zda můžete přístroj používat, poraďte se s příslušným lékařem. 
 
BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ 
■ Toto zařízení není určeno k tomu, aby jej používaly osoby (včetně dětí) se sníženými smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo s nedostatkem zkušeností a/nebo 
znalostí, pokud nejsou pod dohledem osoby, která je odpovědná za jejich bezpečnost, nebo pokud od této osoby neobdržely pokyny, jak zařízení bezpečně používat. 
■ Děti si se zařízením nesmí hrát. 
■ Čištění a uživatelskou údržbu nesmí provádět děti. 
■ Děti mladší 8 let se nesmí k zařízení & nabíjecímu kabelu přibližovat. 
■ Se zařízením nesmí zacházet osoby, které spí nebo jsou v bezvědomí. 
■ Přístroj musí být vždy odpojen od elektrické sítě, pokud je ponechán bez dozoru, a před jeho čištěním. 
■ Nepoužívejte síťový adaptér s jiným zařízením a nikdy nepoužívejte zařízení s jiným síťovým adaptérem. 
■ Neprovádějte žádné úpravy na zařízení ani na připojovacím kabelu. 
■ Pokud je síťový připojovací kabel tohoto zařízení poškozen, musí být vyměněn. 
■ Zařízení používejte a skladujte pouze v suché místnosti. 
■ Nepoužívejte ani neskladujte zařízení v místnostech s vysokou vlhkostí. 
■ Nikdy neponořujte zařízení a přívodní kabel do vody nebo jiných kapalin,a zajistěte, aby tyto součásti nemohly spadnout do vody nebo se namočit.  
■ Pokud zařízení spadne do vody v době, kdy je připojeno k elektrické síti, ne zařízení nedotýkejte, ale okamžitě vytáhněte síťový adaptér ze zásuvky! 
■ Teprve po odpojení síťové zástrčky byste měli zařízení vytahovat z vody. 
■ Nikdy se nedotýkejte zařízení a připojovacího kabelu mokrýma rukama, pokud je zařízení připojeno k elektrické síti. 
■ Zařízení nepoužívejte, pokud je nefunkční, spadlo do vody nebo pokud je na něm viditelná závada na zařízení, příslušenství nebo připojovacím kabelu viditelné 
 poškození. 
■ Zařízení uchovávejte mimo dosah hořlavých materiálů a látek. 
■ Zařízení během provozu nezakrývejte, aby byla zajištěna dostatečná cirkulace vzduchu. 
VAROVÁNÍ - Nebezpečí zranění 
■ Zabraňte dětem a zvířatům v přístupu k obalovému materiálu. Hrozí nebezpečí udušení. 
■ Dbejte na to, aby byl přívodní kabel vždy uložen mimo dosah malých dětí a zvířat. Hrozí nebezpečí uškrcení. 
■ Pokud se při používání přístroje objeví nepříjemný pocit, okamžitě jej přestaňte používat!  
■ Přestaňte přístroj používat, pokud dojde k zarudnutí nebo změně barvy pokožky, které trvá déle než 24 hodin. 
■ Pokud se změní barva kůže na ruce, která drží zařízení, okamžitě jej přestaňte používat! Trvalé používání by mohlo mít za následek syndrom vibrací rukou.  
■ Dbejte na to, aby přívodní kabel nepředstavoval nebezpečí zakopnutí. 
 
UPOZORNĚNÍ - Nebezpečí poškození materiálu a majetku 
■ Přístroj používejte a skladujte při pokojové teplotě. Chraňte zařízení před ohněm a zdroji tepla, extrémními teplotami, výkyvy teplot nebo dlouhodobým přímým  
slunečním zářením.  
■ Nepokládejte na zařízení, jeho připojovací kabel ani příslušenství těžké předměty. Chraňte zařízení před nárazy. 
■ Síťový adaptér připojujte pouze do zásuvky, která je správně instalována a odpovídá technickým údajům síťového adaptéru. Zásuvka musí být po připojení také snadno 
přístupná, aby bylo možné připojení k síti rychle odpojit. 
■ Přívodní kabel položte tak, aby nebyl zmačkaný, ohnutý nebo položený přes ostré hrany a nepřišel do styku s horkými povrchy. 
■ Před bouřkou vytáhněte síťový adaptér ze zásuvky. 
■ V případě poškození/poruchy zařízení okamžitě vypněte/odpojte od elektrické sítě. 
■ Při odpojování od elektrické sítě vždy táhněte za síťový adaptér, nikdy ne za síťový kabel. 
■ Zařízení netahejte ani nepřenášejte za přívodní kabel. 
■ Síťový kabel nikdy nenamotávejte na síťový adaptér. 
■ Používejte pouze originální příslušenství od výrobce, abyste zaručili, že žádný zásah nemůže zabránit fungování zařízení a předejít jeho případnému poškození. 
 
OBECNÁ UPOZORNĚNÍ: 
Přístroj by se neměl používat před spaním. Masáže mají stimulační účinek, což může vést k problémům s usínáním. Pokožka může být během ošetření teplá. Je to normální 
a není to důvod k obavám. 
 
POUŽÍVÁNÍ: MASÁŽNÍ PŘÍSTROJ JE URČEN K POUŽITÍ PŘI MASÁŽI, KTERÁ SE PROVÁDÍ V PRŮBĚHU ROKU: 
Upozornění! 
■ Při používání přístroje se vyhýbejte oblasti hlavy, krku a hrudníku. 
■ Nepoužívejte přístroj bezprostředně po jídle. 
■ Nepoužívejte přístroj na jedné oblasti kůže déle než 5 minut denně, aby nedošlo k poškození kůže. 
nedocházelo k zatěžování kůže a tkáně. 
 
S přístrojem jsou dodávány 3 podložky pro různé masáže:  
Bílá podložka: Bílá podložka slouží k jemné, relaxační masáži. 
Modrá podložka: Modrá podložka slouží k masáži hrbolků a vyboulenin. 
Oranžový polštářek: Oranžový polštářek použijte k ošetření počínající celulitidy. 
 
Vyberte si podložku podle požadovaného ošetření a přetáhněte ji přes masážní hlavice. Netahejte elastický pásek dále než za okraj masážní hlavice, aby podložka  
nepřekážela při otáčení. Nejprve připojte dodaný propojovací kabel do zásuvky masážního přístroje a poté jej zapojte do zásuvky ve zdi. 
 
 
 



 
 
 
Pomocí knoflíku zapněte zařízení & nastavte požadovanou intenzitu (od polohy ON až po polohu MAX). Držte zařízení za rukojeť a přiložte masážní hlavici na každou 
ošetřovanou oblast pro několik minut. Nepřitlačujte příliš silně! Přístroj vibruje a masíruje. 
 
Po ošetření vypněte přístroj pomocí knoflíku ( poloha OFF) a odpojte jej od elektrické sítě. 
 
ČIŠTĚNÍ A SKLADOVÁNÍ: 
Upozornění! 
■ K čištění zařízení nepoužívejte žádné ostré nebo abrazivní čisticí prostředky nebo čisticí podložky, které by mohly poškodit povrch. 
■ Podložky a zařízení udržujte v čistotě. 
■ Podložky ručně omyjte při teplotě 30 °C a nechte je uschnout na vzduchu. 
■ Nepoužívejte změkčovadla tkanin. 
■ Neperte s jinými barvami. 
■ Nesušte v sušičce, nežehlete, nebělte ani nečistěte chemicky. 
■ V případě potřeby otřete zařízení vlhkým hadříkem. 
■ Poté jej otřete suchým hadříkem. 
■ Zařízení a příslušenství skladujte na suchém místě, které je chráněno před znečištěním a přímým slunečním světlem a kam nemají přístup děti ani zvířata.  
 
UPOZORNĚNÍ: Nejedná se o systém na hubnutí. 
 

 

 
1 úchop 
2 Ovládač na zapnutie a vypnutie zariadenia a na nastavenie intenzity 
3 Zásuvka pre pripojovací kábel 
4 Masážna hlavica 
 
DODÁVANÉ POLOŽKY 
1 x Masážny prístroj 
1 x Pripojovací kábel (sieťový adaptér so sieťovým káblom) 1 x Modrá podložka 
1 x Biela podložka 
1 x Oranžová podložka 
1 x Návod na obsluhu 
1 x Hlavica Cellulift 
1 x Kryotónová hlavica 
1 x Hlavica na mikroskulptúru 
1 x Vyhladzovacia hlavica 
 
Skontrolujte kompletnosť dodaných položiek a poškodenie komponentov pri preprave. Ak zistíte akékoľvek poškodenie, zariadenie nepoužívajte, ale kontaktujte náš 
zákaznícky servis. Zo zariadenia odstráňte všetky prípadné fólie, nálepky alebo prepravnú ochranu. 
Nikdy neodstraňujte výrobný štítok a prípadné upozornenia! 
 
URČENÉ POUŽITIE 
■ Toto zariadenie je určené na masáž tela vibráciami. 
■ Zariadenie nie je určené na lekárske alebo terapeutické účely. 
■ Zariadenie je určené len na osobné použitie a nie je určené na komerčné účely.  
■ Zariadenie používajte len na určený účel a podľa popisu v návode na obsluhu. Akékoľvek iné použitie sa považuje za nevhodné. 
■ Záruka sa nevzťahuje na poruchy spôsobené nesprávnym zaobchádzaním, poškodením alebo pokusom o opravu. To isté platí pre bežné opotrebovanie. 
 
KEDY SA ZARIADENIE NESMIE POUŽÍVAŤ? 
Toto zariadenie nie je vhodné pre deti mladšie ako 12 rokov. 
Zariadenie nepoužívajte, ak máte horúčku alebo ochorenie/ problémy so zubami. 
Zariadenie nepoužívajte, ak ste pripojení k lekárskemu zariadeniu, napr. k EKG prístroju. 
Zariadenie nepoužívajte, ak máte bolesti lýtok. 
 
Nasledujúce osoby by nemali používať, pokiaľ ich lekár nedá súhlas: 
Ľudia, ktorí majú kardiostimulátor alebo podobné lekárske implantáty 
■ ľudia s ochorením srdca alebo trpiaci epilepsiou, 
■ ľudia, ktorí majú poruchy chrbtice alebo ťažkosti s chrbticou, 
■ ženy, ktoré sú tehotné alebo práve porodili, 
■ ženy počas menštruácie 
■ ľudia, ktorí majú problémy s krvným obehom alebo trombózu, 
■ ľudia, ktorí podstúpili operáciu, ktorej liečba ešte nie je ukončená  
■ ľudia s telesnými abnormalitami 
■ ľudia so zhubným nádorom 
■ ľudia s poškodením nervov 
■ ľudia pod vplyvom liekov 
■ ľudia, ktorí patria do rizikovej skupiny alebo majú obavy o svoje zdravie. 
 
 



 
 
 
Zariadenie nepoužívajte v blízkosti alebo na: 
■ oblasti, ktoré boli nedávno operované alebo sú zjazvené, poranenia a opuchnuté oblasti.  
■ Akné, materské znamienka a bradavice, 
■ poranenej, zapálenej, (slnkom) spálenej, podráždenej alebo veľmi citlivej pokožky, kostí a kĺbov 
■ hrudný kôš v blízkosti srdca 
■ oblasť pohlavných orgánov 
■ časti tela bez citu 
 
Ak si nie ste istí, či sa zariadenie môže používať, poraďte sa so zodpovedným lekárom. 
 
BEZPEČNOSTNÉ OZNÁMENIA 
■ Toto zariadenie nie je určené na používanie osobami (vrátane detí) so zníženými zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami alebo s nedostatkom skúseností a/alebo 
znalostí, pokiaľ nie sú pod dohľadom osoby, ktorá je zodpovedná za ich bezpečnosť, alebo pokiaľ nedostali od tejto osoby pokyny, ako zariadenie bezpečne používať. 
■ Deti sa so zariadením nesmú hrať. 
■ Čistenie a užívateľskú údržbu nesmú vykonávať deti. 
■ Deti mladšie ako 8 rokov sa nesmú približovať k zariadeniu a nabíjaciemu káblu. 
■ So zariadením nesmú zaobchádzať osoby, ktoré spia alebo sú v bezvedomí. 
■ Zariadenie musí byť vždy odpojené od elektrickej siete, ak zostane bez dozoru a pred čistením. 
■ Nepoužívajte sieťový adaptér s iným zariadením a nikdy nepoužívajte zariadenie s 
iným sieťovým adaptérom. 
■ Nevykonávajte žiadne úpravy na zariadení ani na pripojovacom kábli. 
■ Ak je sieťový pripojovací kábel tohto zariadenia poškodený, musí sa vymeniť. 
pred ďalším použitím 
■ Zariadenie používajte a skladujte len v suchej miestnosti. 
■ Zariadenie nepoužívajte ani neskladujte v miestnostiach s vysokou vlhkosťou. 
■ Nikdy neponárajte zariadenie a pripojovací kábel do vody alebo iných kvapalín 
a zabezpečte, aby tieto komponenty nemohli spadnúť do vody alebo sa namočiť.  
■ Ak zariadenie spadne do vody, keď je pripojené k elektrickej sieti, ne 
nedotýkajte sa zariadenia, ale okamžite vytiahnite sieťový adaptér zo zásuvky! 
■ Zariadenie by ste mali z vody vytiahnuť až po odpojení sieťového adaptéra zo zásuvky. 
■ Nikdy sa nedotýkajte zariadenia a pripojovacieho kábla mokrými rukami, keď je zariadenie pripojené k sieťovému napájaniu. 
■ Zariadenie nepoužívajte, ak má poruchu, spadlo do vody alebo ak je na ňom viditeľný na zariadení, príslušenstve alebo pripojovacom kábli viditeľné poškodenie. 
■ Zariadenie uchovávajte mimo dosahu horľavých materiálov a látok. 
■ Počas prevádzky zariadenie nezakrývajte, aby ste zabezpečili dostatočnú cirkuláciu vzduchu. 
VAROVANIE - Nebezpečenstvo zranenia 
■ Udržujte deti a zvieratá mimo dosahu obalového materiálu. Hrozí nebezpečenstvo poranenia. 
■ Dbajte na to, aby bol prívodný kábel vždy mimo dosahu malých detí a zvierat. Hrozí nebezpečenstvo uškrtenia. 
■ Ak počas používania zariadenia pociťujete nepríjemný pocit, okamžite ho prestaňte používať!  
■ Zariadenie prestaňte používať, ak sa objaví začervenanie alebo zmena farby pokožky, ktorá trvá dlhšie ako 24 hodín. 
■ Ak sa zmení farba pokožky na ruke, v ktorej držíte zariadenie, okamžite ho prestaňte používať! Trvalé používanie by mohlo mať za následok syndróm vibrácií ruky a 
ramena.  
■ Uistite sa, že prívodný kábel nepredstavuje nebezpečenstvo zakopnutia. 
UPOZORNENIE - Riziko poškodenia materiálu a majetku 
■ Zariadenie používajte a skladujte pri izbovej teplote. Zariadenie chráňte pred ohňom a zdrojmi tepla, extrémnymi teplotami, teplotnými výkyvmi alebo dlhodobým  
priamym slnečným žiarením.  
■ Na zariadenie, jeho pripojovací kábel ani príslušenstvo neumiestňujte ťažké predmety. Zariadenie chráňte pred nárazmi. 
■ Sieťový adaptér pripájajte len do zásuvky, ktorá je správne nainštalovaná a zodpovedá technickým údajom sieťového adaptéra. Zásuvka musí byť po pripojení ľahko 
prístupná aj preto, aby sa dalo pripojenie k sieti rýchlo odpojiť. 
■ Pripojovací kábel položte tak, aby nebol stlačený, ohnutý alebo položený cez ostré hrany a aby neprišiel do kontaktu s horúcimi povrchmi. 
■ Pred búrkou vytiahnite sieťový adaptér zo zásuvky. 
■ V prípade poškodenia/poruchy zariadenie okamžite vypnite/odpojte od elektrickej siete. 
■ Pri odpojení od elektrickej siete vždy ťahajte za sieťový adaptér a nikdy nie za sieťový kábel. 
■ Zariadenie neťahajte ani neprenášajte za prívodný kábel. 
■ Sieťový kábel nikdy nenavíjajte na sieťový adaptér. 
■ Používajte len originálne príslušenstvo od výrobcu, aby ste zaručili, že žiadne rušivé vplyvy nemôžu zabrániť fungovaniu zariadenia a predísť jeho prípadnému  
poškodeniu. 
 
VŠEOBECNÉ UPOZORNENIA: 
Zariadenie by sa nemalo používať pred spaním. Masáže majú stimulačný účinok, ktorý môže viesť k problémom so zaspávaním. Pokožka môže byť počas ošetrenia teplá.  
Je to normálne a nie je to dôvod na obavy. 
 
POUŽITIE: 
Upozornenie! 
■ Pri používaní zariadenia sa vyhýbajte hlave, krku a hrudníku. 
■ Prístroj nepoužívajte bezprostredne po jedle. 
■ Zariadenie nepoužívajte na jednej oblasti pokožky dlhšie ako 5 minút denne, aby nedošlo k zaťaženiu pokožky a tkaniva. 
 
So zariadením sa dodávajú 3 podložky na rôzne masáže:  
Biela podložka: Biela podložka slúži na jemnú, relaxačnú masáž. 
Modrá podložka: Modrá podložka slúži na masáž hrbolčekov a vypuklín. 
Oranžová podložka: Oranžovú podložku použite na ošetrenie začínajúcej celulitídy. 
 
Vyberte si podložku podľa požadovaného ošetrenia a natiahnite ju na masážne hlavice. Elastický pás nepretiahnite ďalej ako za okraj masážnej hlavice, aby jej podložka 
neprekážala pri otáčaní. Najskôr pripojte pripojovací kábel, ktorý je súčasťou dodávky, do elektrickej zásuvky masážneho zariadenia a potom ho zapojte do zásuvky v  
stene. 
Pomocou gombíka zapnite zariadenie & nastavte požadovanú intenzitu (od polohy ON po polohu MAX). Držte zariadenie za rukoväť a priložte masážnu hlavicu na  
každú ošetrovanú oblasť na niekoľko minút. Netlačte príliš silno! Zariadenie vibruje a masíruje. Po ošetrení vypnite zariadenie pomocou gombíka ( poloha OFF) a odpojte  
ho od elektrickej siete. 
 
 
 
 



 
 
ČISTENIE A SKLADOVANIE: 
Upozornenie! 
■ Na čistenie zariadenia nepoužívajte žiadne ostré alebo abrazívne čistiace prostriedky alebo čistiace podložky. Tieto môžu poškodiť povrchy. 
■ Podložky a zariadenie udržiavajte v čistote. 
■ Podložky umývajte ručne pri teplote 30 °C a nechajte ich vyschnúť na vzduchu. 
■ Nepoužívajte zmäkčovadlá na textílie. 
■ Neperte s inými farbami. 
■ Nesušte v sušičke, nežehlite, nebielte ani nečistite chemicky. 
■ V prípade potreby zariadenie utrite vlhkou handričkou. 
■ Potom ho utrite suchou handričkou. 
■ Zariadenie a príslušenstvo skladujte na suchom mieste, ktoré je chránené pred znečistením a priamym slnečným žiarením a ku ktorému nemajú prístup deti ani zvieratá.  
 
UPOZORNENIE: Toto nie je systém na chudnutie 
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Web Site: https://www.coopersofstortford.co.uk 
 
The Enterprise Department Ltd, Trading as D.S.B. LD,  
NI/EU address: 160 Bd. De Fourmies, 59100 Roubaix, France  
Tel: +44 (0) 330 331 0300  
Customer Services: enquiries@coopersofstortford.co.uk 
Web Site: https://www.coopersofstortford.co.uk 
 
DE/FR/CZ/SK :  
3Pagen 
Hergestellt für 3Pagen  
Sankt-Joeris-Strasse 16-28  
53477 Alsdorf  
Tel: +49 (0) 2404/980-204 
Customer Services: kontakt@3pagen.de 
Web Site: www.3pagen.de 
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